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लेखसार 

प्रस्ततु आलेख िहभागीका आधारमा दखेापने अछामी नेपालीका िामासिक भेदको अध्ययनमा केसन्रत छ । यिमा 

अछामको स्थानीय कथ्य भााषा िा अछामी नेपाली भाषाको असभव्यसिगत स्िरूपलाई िामग्रीका रूपमा उपयोग गरी 

सलङ्गगत, िासतगत, सिक्षाको स्तर, पखु्यौली िािन र िहभागी सिचको िम्िन्धका आधारमा दखेापने भेदको 

सिशे्लषण गररएको छ । यिका लासग िमािभाषािैज्ञासनक होलमिका भाषाका िामासिक भेदिम्िन्धी अिधारणा र 

अछामी नेपालीको मौसलक स्िरूपका आधारमा सिशे्लषणकाो िैद्धासन्तक ढााँचा तयार गररएको छ । गणुात्मक 

अनुिन्धान ढााँचा अिलम्िन गररएको यि लेखमा सिशे्लषणात्मक सिसधको उपयोग गररएको छ । अध्येता अछामी 

नेपाली भाषाको ििा भएकाले यि आलेखमा िामग्री िङ्कलनको िचूक स्ियम ्अध्येता रहकेा छन् । भासषक ििा 

नै िहभागी हुन् । िहभागीलाई आधार मानी अछामी भासषकाको िामासिक भेदको अध्ययन गदाा उमेरगत, िासतगत, 

सलङ्गगत, िािनगत, सिक्षाको स्तरगत र िहभागी सिचको िम्िन्धगत भासषक भेद छुरिएका छन् । यि अध्ययननिाट 

अछामको कथ्य भासषक स्िरूपको ज्ञान प्राप्त हुनुका िाथै अछामी िामासिक–िाांस्कृसतक िांरचनािोध गना िहयोगी 

रहने सनष्कषामा पसुगएको छ । 
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जिषयपररचय 

नेपालमा सिसभन्न भाषाहरू िोसलन्छन् । सिसभन्न भाषामध्ये नेपाली भाषा यहााँको प्रमखु तथा राष्रभाषा हो । 

नेपाली भाषा लामो िमयदसेख िोसलाँद ैआएको छ । िमयको अन्तराल, यातायातको कसिनाइ, भौगोसलक दरूी आसद 

कारणले यिमा सिसिध क्षेिीय भेदहरू दखेापदाछन् । नेपाली भाषाका क्षेिीय भेदको अध्ययन गने परम्परा भाषािास्त्री 

‘सिम्ि’ ले प्रारम्भ गरे पसन यस्तो अध्ययन गने प्रथम स्िदिेी सिद्वान् भाषािास्त्री िालकृष्ण पोखरेल नै हुन् । सयनले 

पसहला नेपालीका क्षेिीय भेद भनरे िमु्ली, डोट्याली र पिाते गरी तीन भेद छुट्याए पसछ आफ्नो पिूा धारणालाई पररितान 

गरी नेपालीका पिूेली, माझाली, ओरपसछछमा, पसछछमा र परपसछछमा गरी पााँच भासषका हुने धारणा िािािसनक गरे । 

अछामी भासषकालाई सयनले ओरपसछछमा िगाअन्तगात राखे । िन्धलुे नेपाली भाषाका भासषकालाई पसिमी, केन्रीय र 

पिूी भनेर िगीकरण गरेका छन् । उनले अछामी भासषकालाई केन्रीय िगाअन्तगात राखेका छन् । त्यिैगरी व्रतराि 

आचायाले गोखााली िा पिूेली, सिञ्िाली िा केन्रीय र डोटेली िा पसिमेली भनी नेपाली भाषाका तीन भासषकाको 

उल्लेख गरेका छन् । उनले अछामी भासषकालाई सिञ्िाली िा केन्रीय भासषकाअन्तगात राखेका छन् । स्नातकोत्तर 

तहको नेपाली सिषयको िोधप्रयोिन परूा गने अध्येताहरूले सिसभन्न आधारमा नेपाली भाषाको भासषकाको सनधाारण 
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गरेका छन् । यि क्रममा अछाम सिल्लामा िोसलने नेपाली भाषलाई स्ितन्ि भासषकाका रूपमा छुिै नामकरणिमेत 

गररएको छ ।  

रासष्रय िनगणना २०७८ को तथ्याङ्कलाई आधार मानी भाषा आयोगले प्रकािन गरेको भासषक तथ्याङ्क, 

२०७५ मा अछामी भासषकालाई अछामी भाषा भनेर स्ितन्ि भाषाका रूपमा उल्लेख गरे पसन िाह (२०६६) ले अछाम 

सिल्लाको िररपरर िोसलने भासषक स्िरूप र नेपाली भाषािाँग स्िडेि पद्वसतको आधारमा अछामी भासषकाको 

तुलनात्मक अध्ययन गरेर सनकालेको सनष्कषा र िोधागम्यताको िमग्र सस्थसतलाई हदेाा यिलाई भाषा नभएर भासषका 

भन्नु िान्दसभाक दसेखन्छ । रािनैसतक िीमानाका आधारमा यि भासषकाको क्षेि िेती अञ्चलको अछाम सिल्लामा 

पदाछ । भासषक व्यिहारका आधारमा दखेा पने भेदलाई भाषाका िमासिक भेद भसनन्छ । भासषक व्यिहारका आधारमा 

अछामी भासषकका पसन सिसभन्न भेद दखेा पदाछन । पिूा अध्येताहरूले अछामी भासषकाको नामकरण गरेर अछामी 

भासषकालाई क्षेिीय भेदका रूपमा स्थासपत गरी िोहीअनुरूप अध्ययन गरेका भए पसन त्यि भासषकामा िगा, िासत, 

सलङ्ग, नातािम्िन्ध, िहभागी, अिस्था आसदका आधारमा दखेापने सिसभन्न िामासिक उपभेदको चचाा भने गरेका 

छैनन् । यिै आिश्यकतालाई परूा गनााका लासग यि अध्ययनमा भासषक व्यिहारमा िांलग्न िहभागीका आधारमा 

अछामी भासषकाका िामासिक भेदहरूको िणानात्मक अध्ययन गररएको छ । अछामी भासषकाको िामासिक भेदको 

अध्ययनिाट अछामी िामासिक िांरचनाको अध्ययन गना, नेपाली भाषी र अछामी भाषी ििािीचको िम्प्रेषणमा 

िहिता ल्याउन, राष्रभाषाका रूपमा नेपालीको उन्नयन एिम ् िम्िद्धान गना, नेपालमा प्राथसमक तहको सिक्षा 

मातभृाषामा सदन पाउने प्रािधान कानुनी रूपमा लाग ूभइिकेको हुाँदा प्रस्तुत अध्ययनिाट यि प्रसक्रयामा पसन िघाउ 

परु् याउनका लागी यो अध्ययन महत्त्िपणूा छ ।  

समस्याकथन 

प्रस्तुत लेख िहभागीका आधारमा अछामी नेपालीका िामासिक भेदको अध्ययनमा केसन्रत छ । यिमा यही 

सिषयलाई मखु्य िमस्याका रूपमा सलइएको छ । नेपाली भाषाका सिसभनन उपभासषका र स्थानीय स्तरमा स्थानीय भेद 

पसन असस्तत्िमा छन् । नेपाली भाषाको मलू आिरणमा अछामी नेपाली भाषाको भेदमा सिामिा गररए पसन यिको 

िामासिक भेद तथा सनसमासतका आधारमा िकू्ष्म अध्ययनमा रहकेो ररिताको पसूताका लासग अध्ययन गररएको यि 

लेखका लासग सनम्नसलसखत िोधप्रश्नलाई आधार िनाइएको छ : 

(क) अछामी नेपाली भाषामा िहभागी स्िरूप केकस्तो छ ? 

(ख) अछामी नेपाली भाषामा पुख्यौली िािन र सिक्षाको आधार किरी व्यि भएको छ ? 

(ग) अछामी नेपाली भाषामा िहभागी िम्िन्धको प्रयोिन के हो ? 

प्रस्तुत लेख उपयुाि िोधप्रश्नका आधारमा िहभागीका आधारमा अछामी नेपालीका िामासिक भेदको 

सिशे्लषणमा केसन्रत । अछामी नोपाली भाषाका सिषयका िाथै नेपाली भाषाको भाषािैज्ञासनक अध्ययन गना चाहने 

अध्येताका लासग भाषाको स्थानीय िामासिक भेदिम्िन्धी अध्येताका िाथै सिद्यथीका लासग उपयोगी हुने यि लेखको 

औसचत्य र प्रासज्ञक महत्त्िलाई पसन यही सिषयले पसुि गदाछ । यि लेखमा िहभागीका आधारमा अछामी नेपालीका 

िामासिक भेदका असतररि अन्य भेदको सिषयमा सिमिा नगररनु यिको िैद्धासन्तक र सिषयगत िीमाङ्कन पसन हो ।  

अध्ययनजिजध 

प्रस्तुत अनुिन्धानमा मलूतः क्षिेीय अध्ययनसिसधको अिलम्िन गरी िामग्री िङ्कलन गररएको छ । 

िोधकताा स्ियम ्यि भासषकाको आदिाििा भएकाले आफैाँलाई िचूक मानेर पसन िामग्रीिङ्कलन गररएको छ । 



 

Vaikharivani vol. 3 (2), 2026, ISSN 3321-9833 

 

3 
 

आिश्यक तथ्याङ्कको िङ्कलनका लासग प्रश्नोत्तर सिसधको पसन उपयोग गररएको छ । यि क्रममा िचूकिाट प्राप्त 

िामग्री टेपरेकडामा िरुसक्षत रासखएको छ र केही िामग्री पररसििमा सदइएको छ । प्राथसमक स्रोतिाट सलइएका िामग्रीको 

सिशे्लषणका लासग पसु्तकालयीय सिसधको र िङ्कसलत तथ्यहरूको पसुिका लासग छलफल सिसधको पसन उपयोग 

गररएको छ । िामान्यतः अछामी भासषकाको पररचय सदने क्रममा केही मािामा ऐसतहासिक सिशे्लषण सिसध अपनाए 

पसन अछामी भासषकाका िामासिक भेदको अध्ययनका क्रममा िांरचनािादी भाषािैज्ञासनकले सिकाि गरेको 

िणानात्मक सिसधको प्रयोग गररएको छ । यि क्रममा िनेट होलमि (२००८) ले प्रस्ताि गरेका भाषाका िामासिक 

भेद छुटाउने प्रमखु आधारमध्ये िहभागीको आधारलाई अध्ययनको िैद्वासन्तक पयााधार िनाइएको छ ।  

सैद्वाजतिक पयााधार 

भौसतक सिश्विाँग िम्िसन्धत सनसित भगूोलमा एक आपिमा िरिहयोग गरी समलेर ििेका मान्छेहरूको 

िमहूलाई िमाि भसनन्छ । त्यो िमाि व्यिहार सिनाको हुाँदनै । कुनै पसन व्यिहार िम्पन्न गनाका सनसम्त पसहलो माध्यम 

भाषा नै हो । त्यिैले िमाि एउटा भासषक व्यिहारमा आिद्ध िांरचना हो । भाषाको उत्पसत्त िमािमा भएको हो र 

भाषाकै माध्यमिाट िामासिक व्यिहार िम्पन्न हुन्छ । िमािको ढााँचा सिसिधतामय हुन्छ, ििले भासषक प्रयोगमा 

पसन सिसिधता ल्याउाँछ । एउटा िमािमा एउटै माि िात, िगा, सलङ्ग, उमेर, िांस्कृसत आसदका मासनिहरू ििोिाि 

भएको हुाँदनै । सभन्नासभन्नै िात, धमा, िगा, सलङ्ग, उमेर भए पसन उनीहरूिीच िम्पेर्षण गने भाषा एउटै िा फरक हुन 

िक्छ । त्यिैले िमािको मासथ उल्लेसखत सिसिधताले भासषक व्यिहारमा िा भाषा प्रयोगमा दसेखएको सभन्नतालाई 

भाषाका िामासिक भेद भसनन्छ । ‘सििेष गरी भाषाका िामासिक भेद छुट्याउनका लासग सिसभन्न सिद्वान् हरूले आफ्ना 

मत अगासड िारेका छन् । रोनाल्ड िाडाफ (१९८६) ले िामासिक भासषका िामासिक िमहूमा उत्पन्न हुने र ती िमहूहरू 

िगा, धमा र िासतका आधारमा छुरिने कुरा िताएका छन् । त्यिैगरी ििा यलुर (१९९७) ले िगा, सिक्षा, उमेर र 

सलङ्गलाई िामासिक भासषका छुट्याउने आधारका रूपमा सलएका छन् । त्यिैगरी यिको िन्दभामा िनेट होलमिको 

अध्ययनलाई महत्त्िपणूा उपलसधधका रूपमा सलन िसकन्छ । िनेट होलमि (२००८) ले भाषाका भासषकाहरू छुट्याउने 

क्रममा भासषक प्रयोगलाई आधार मान्द ैिामासिक भासषकाका मुख्य आयामका रूपमा िैली, पररिेि र िहभागीलाई 

सलएका छन ्।  

िामान्य अथामा िैली भनेको भाषा प्रयोग गने तररका हो । यिले भाषाको प्रयोग किरी भइरहको छ भन्न े

कुरा िुझाउाँछ । ििा र श्रोतािीचको िम्िन्ध आत्मीय िा अनात्मीय कस्तो छ, िोही अनुरूपको िामासिक परम्परामा 

आधाररत भाषाको प्रयोग हुन्छ । औपचाररक र अनौपचाररक िैलीका भासषक रूपम छुिा छुिै हुन्छ । तिथा िामासिक 

भेद िन्नका लासग िहभागीहरूको अन्तसक्रा यात्मक प्रस्तुसत िा िैलीको िूलो महत्त्ि हुन्छ । भाषा प्रयोग गने व्यसिलाई 

िहभागी भसनन्छ । भाषाका िामासिक भेद छुट्याउाँदा किले िोसलरहकेो छ िा िोल्ने काममा को िहभागी भएको छ 

भन्ने कुरा महत्त्िपणूा हुन्छ । िस्तैः सिसक्षत िहभागी र असिसक्षत िहभागी, परुुष िहभागी र स्त्री िहभागी, िालक 

िहभागी र िदृ्ध िहभागी आसद । सयनीहरूिीच प्रयोग हुने भासषक भेद िामासिक मलू्यमान्यतािाट प्रभासित हुन्छ । 

पररिेि भनेको स्थान िा िाउाँ हो । ििा र श्रोता कुन पररिेिमा रहरे भाषा प्रयोग गरररहकेा छन्, त्यिका आधारमा 

भाषाका िामासिक भेद िन्मने गदाछन् । भासषक प्रयोिािीचको िम्िन्धगत पररिेि के छ, िा को व्यसिले कििाँग 

भेटेको पररिेिमा कस्ता खालका भासषक स्िरूप प्रयोग हुन्छन् भन्ने कुराले िामासिक भासषक छुट्याउने कायामा महत्त्ि 

राख्दछ । यिका िाथै िहभागीहरूको िम्िोधनको भासषक व्यिहारिाट पसन भाषाका भेद छुरिन्छन् । सभन्न–सभन्न 

उमेर िगा सलङ्ग, नाताका िहभागीहरूिीच भासषक िम्पका  हुाँदा उनीहरूले गने िम्िोधन र असभिादका आधारमा पसन 

भाषाका िामासिक भेद छुरिन्छन ्। मान्छे–मान्छेिीचको भासषक व्यिहारका िाथै मान्छे–दसेिदिेता तथा प्रकृसतिाँगको 

भासषक व्यिहारिाट पसन भाषाका िामासिक भेद छुरिन्छन् । 
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कुनै पसन भाषाका िामासिक भेद छुट्याउने आधारहरू र नेपाली भाषाका िामासिक भेदहरूको चचाा मासथ 

गररएको छ । भासषक प्रयोगको आधारमा िामासिक भासषका छुट्याउने आयामहरू मलूतः िैली, पररिेि र िहभागी 

छन् (होलमि, २००८, प.ृ २३५–२६९) । सिसभन्न सिद्वान् हरूले सदएका मासथ उल्लेसखत मतहरू, कुनै पसन भाषा िा 

प्रकृसतलाई आधार मान्द ैिनेट होलमि (२००८) को मत अनुिार भाषाका िामासिक भेद छुट्याउने मलूतः िहभागी 

आधारलाई सलनु उपयिु दसेखन्छ । िामान्य अथामा िहभागी भनेको भाषाको ििा हो । भासषक व्यिहारमा किले को 

िाँग िोसलरहकेो छ भन्ने कुरा महत्त्िपणूा हुन्छ । भासषक व्यिहार भनेको िम्प्रेषण हो । भासषक िम्प्रेषणमा भाषा प्रेषक 

र भाषा प्रापक हुन्छ । भासषक िम्पे्रषणका पे्रषक र प्रापक नै िहभागी हुन् ।  

भाषाका प्रापक र प्रेषक एउटै खालका व्यसि नभई फरक–फरक प्रकृसतका हुन्छन् । यस्ता फरक–फरक 

प्रकृसतका प्रयोिा िा िहभागीका आधारमा भाषाका िामासिक भेद िन्मन्छन् । भाषाको मानकीकृत रूप हुाँदाहुाँद ैपसन 

सिसभन्न पेिागत िेिा क्षेििाँग िम्िद्ध व्यसिहरूले आ–आफ्नो व्याििासयक िैलीअनुिारको भाषा सिकाि गरेका 

हुन्छन् । िनु भाषाको मानक रूपिाट सिचसलत भएको हुन्छ । यि सकसिमको भाषाको सिभेदलाई िहभागी सिभेद 

भसनन्छ (होलमि, २००८, प.ृ २५९) । िनु कुनै िमाि पसन िगीय सिसिधतामा आधाररत हुन्छ । िमाि भासषक 

व्यिहारमा िञ्चासलत िांरचना भएकोले त्यहााँ पसन िगीय सिसिधता अनुिारका सिसभन्न िहभागीको भासषक 

व्यिहारिाट भासषक सिसिधता देखा पदाछन् । यििाट भाषाका िामासिक भेदहरू िन्मन्छन् । एउटा िमािमा सिसभन्न 

आधारमा सिसभन्न िगाहरू छुरिन्छन् । िस्तोः लैङ्सगकताको आधारमा परुुष िगा र स्त्री िगा, उमेरको आधारमा िाल 

िगा, यिुा िगा र िदृ्ध िगा, िािनको आधारमा िािक िगा र िासित िगा, सिक्षाको आधारमा सिसक्षत िगा र असिसक्षत 

िगा आसद । यस्ता सिसभन्न िगाका िहभागीहरूले भाषाको प्रयोग आ–आफ्नै सकसिमले गदाछन् । िििाट भाषाका 

िामासिक भेद िन्मन्छन् । त्यिैले कुनै पसन भाषा िा भासषका िामासिक भेद छुट्याउाँदा मलू आधारमा रूपमा 

‘िहभागी’ लाई सलनु उपयिु हुन्छ ।  

पररणाम र जिमशा 

अछामी नेपाली भाषाको िासमिक भेद सनधाारणमा िहभागीके मखु्य भसूमका छ । दईु िना व्यसििीचमा हुने 

भासषक असभिादन र िम्िोधनिाट ती दईु िहभागी िीचको िम्िन्ध स्पि हनु्छ । कुनै िमािमा ििोिाि गने िगाहरू 

िस्तोः िानो उमेरको मान्छे र िूलो उमेरको मान्छेिीच, कसथत तल्लो िात र मासथल्लो िातिीच, मान्छे र 

दिेीदिेतािीच, मान्छे र अन्य (ििीि र सनिीि िस्तु) िीच, सिक्षक–सिद्याथीिीच, ग्राहक–व्यापारीिीच, लोग्ने–

स्िास्नीिीच, सिसक्षत र असिसक्षतिीच, तल्लो र मासथल्लो नातािीच िम्पका  हुन्छ । सयनीहरूिीच िम्पका  भई भासषक 

व्यिहार िम्पन्न हुाँदा सभन्ना सभन्न ैभासषक स्िरूपको सनमााण हुन्छ । यस्ता भासषक स्िरूपहरू िम्िोधन र असभिादनका 

आधारमा छुिाछुिै हुन्छन् । कसतपय अिस्थामा मान्छे–मान्छेिीच िम्पका  हुाँदा माि नभई मान्छे भािकु भएको 

अिस्थामा उिले दिेीदिेता, पांक्षी, िनािर, सनिीि िस्तुहरूिाँग पसन एकोहोरो भासषक व्यिहार गदाछ । यििाट पसन 

भाषाका िामासिक भेद छुरिन्छन् । त्यिैले िमािमा दईु पक्षका िहभागी र िम्पका मा िीचको िम्िन्ध दखेापन े

असभिादन र िम्िोधनका आधारमा भाषाका िामासिक भेद छुरिने हुाँदा िहभागी िम्िन्धगतलाइई पसन भाषाका 

िामासिक भेद छुट्याउने िैद्धासन्तक आधारका रूपमा सलनु उपयिु हुन्छ ।  

अछामी भाजषकामा सहभागी  

भासषक प्रयोगमा िहभागी असनिाया हुन्छ । ती िहभागीहरू कुनै न कुनै िगामा सिभि हुन्छन् । प्रत्येक 

िमािमा कुनै न कुनै सकसिमको श्रेणीिद्धता िा िगा सिभेद पाइन्छ । त्यो श्रेसणिद्धताको प्रभाि त्यो िमािको भासषक 

व्यिहार (भाषा, भासषका) मा पदाछ । अछामी िमािमा पसन भासषक प्रयोिा र ऊ रहकेो िगा सिभेदको प्रत्यक्ष प्रभाि 
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रहकेो पाइन्छ । त्यो सिभदेको अिर अछामी भासषकामा पसन परेको दसेखन्छ । अछामी भासषकामा िहभागीका आधारमा 

दसेखएको भासषक भेदलाई सनम्नसलसखत आधारमा चचाा गनुा उपयिु हुन्छ :  

जलङ्ग  

सलङ्ग भनेको स्त्री र परुुष छुट्याउने प्राणीका िरीरको सचह्न हो । यिका आधारमा सलङ्ग दईु प्रकारका छन् : 

पसुलङ्ग र स्त्रीसलङ्ग । प्राकृसतक िा िैसिक सनयमअनुिार कुनै पसन िमािमा मान्छे दईु िगामा सिभि हुन्छन् : परुुष 

िगा र स्त्री िगा । लङ्ैसगक िगा सिभेदअनुिार िामासिक भासषक व्यिहार पसन फरक–फरक हुन्छ । त्यिैले परुुष 

िहभागीले िोल्ने भाषा र स्त्री िहभागीले िोल्ने भाषामा फरकपन दखेा पदाछ । प्राकृसतक िा िैसिक सनयमअनुिार नै 

अछामी िमािमा लैङ्सगकताका आधारमा दईु िगा देसखन्छन् : परुुष िगा र स्त्री िगा । अछामी भासषकामा पसन अन्य 

भाषा िा भासषका िस्तैः परुुष िहभागीले िोल्ने भाषा र स्त्री िहभागीले िोल्ने भाषामा फरक परेको दसेखन्छ । यिका 

िाथै अन्यले परुुषलाई िोलाउाँदा प्रयोग गने भाषा र स्त्रीलाई िोलाउाँदा प्रयोग गनेमा पसन अन्य भाषामा िस्तै िूलो 

अन्तर पाइन्छ । अछामी भासषकाका लैङ्सगकताका आधारमा दसेखने िामासिक भेदलाई छुट्याउन तलका उदाहरणहरू 

सलऔाँ :  

तालिका नं. १ : लिङ्गगत आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

पुरुष स्त्री 

१. िाज्या मो किो छु ? (िािे म कस्तो छु ?)  

२. ती छोर् याांिा कााँ िान्ना ? (ती केटा कहााँ िालान ्

?)  

३. पैला म नान ुछयााँ । (पसहले म िानो सथएाँ ।)  

४. धयाउलो आया था पाका छ्यौ ाँ । (िेहुलो आएको 

थाहा पाएका सथयौ ाँ ।) 

५. हाट कैले िाउाँला ? (हाटििार कसहले िाउाँला ?)  

६. मेरी आमा घर गइाँ । (मरेी आमा घर िान ुभयो ।) 

१. िाज्या म किी छु ? (िािे म कस्ती   छु ?)  

२. ती छोर् यााँिी कााँ िान्नी ? (ती केटी कहााँ िासलन ्

?)  

३. पैला म नानी छयााँ । (पसहल ेम िानी सथएाँ ।) 

४. धयाउलो आया था पाकी छयौ ाँ । (िेहुलो आएको 

थाहा पाएकी सथयौ ाँ ।) 

५. हाट कैले िाउाँली ? (हाट ििार कसहले िाउाँला 

?)  

६. मेरी आमा घर गइाँ । (मरेी आमा घर िान ुभयो ।) 

अछामी भासषकामा प्रथम परुुष केन्री भासषक असभव्यसिमा सलङ्ग भेद पाइन्छ । मासथको तासलका १ को 

उदाहरण १ मा प्रयोग भएको ‘किो’ र ‘किी’ सििेषण पदले, उदाहरण २ मा प्रयोग भएको ‘नानु’ र ‘नानी’ सििेषण 

पदले, उदाहरण ३ मा प्रयोग भएको ‘िाउाँला’ र ‘िाउाँली’ सक्रया पदले सलङ्ग भदे दखेाएको छ । तिथा अछामी 

भासषकामा ओकारान्त सििेषणमा प्रयोग हुने ‘आ’ उकारान्त सििेषणमा प्रयोग हुने ‘उ’ ले परुुष िहभागीले प्रयोग गन े

भाषालाई िनाउाँछ भने इकारान्त सििेषणमा प्रयोग हुने ‘ई’ ले स्त्री िहभागीले प्रयोग गने भाषालाई िनाउाँछ । त्यिै गरी 

धातुमा लाग्ने ‘को’ ले र सक्रयामा लाग्ने प्रत्यय ‘आ’ ले परुुष िहभागीले प्रयोग गने भाषालाई िनाउाँछ भने धातुमा 

लाग्ने ‘’की ले र सक्रयामा लाग्ने प्रत्यय ‘ई’ ले स्त्री िहभागीले प्रयोग गने भाषालाई िनउाँछ । अछामी भासषकामा सद्वतीय 

तथा ततृीय परुुष केन्री भाषामा भने सलङ्गभेद पाइाँदनै । यि कुरालाई तासलका १ मा प्रयोग भएको उदाहरण ५ ले प्रि 

पारेको छ । मासथको व्याख्याले लैङ्सगकताका आधारमा अछामी भासषकामा िामासिक भेद छन् भन्ने कुरालाई प्रि 

पारको छ ।  

उमेर  

 ‘िन्मेदसेख ितामान अिस्थािम्मको िमय’ लाई उमेर भसनन्छ । खाि गरी उमेर भन्नाले िीिनको कुनै पसन 

एक अिस्थालाई िनाउाँछ । यि आधारमा मान्छेको िीिनमा िाल्यिस्था, यिुािस्था िदृ्धािस्था िस्ता उमेरका 
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अिस्था हुन्छन् । यी उमेरका अिस्थाअनुिार उनीहरूको िांिेदनाहरू फरक–फरक हुन्छन् । यि कारणले उमेरअनुिार 

मासनि (िहभागी) ले िोल्ने भाषा पसन फरक ढङ्गको हुन्छ । अछामी भासषक िमािमा पसन उमेरका सिसभन्न 

अिस्थाअनुिार िहभागीले फरक–फरक ढङ्गको भासषका प्रयोग गरेको पाइन्छ । सििेषतः िीिनका दईु अिस्थामा 

प्रयोग हुने भासषक व्यहारलाई यिरी प्रि पाना िसकन्छ :   

तालिका नं. २ : : उमेरका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

िाल्यािस्था यिुा र िदृ्धािस्था 

१. मो/म ु नानु माम खानेउाँ । (म थोरै भात िा पानी 

खान्छु ।)  

२. हाम्मी भाउ घर छ । (हाम्री िसहनी घरमा छे ।)  

३. उल्ले सचची काट्यो । (उिल ेखिी काट्यो ।)  

४. मेरो अक्को नाम्रो नाना छ । (मेरो अको राम्रो कपडा 

छ ।) 

१. मो नानो भात खानेहुाँ । (म थोरै भात खान्छु ।)  

२. हाम्री भाउ घर छ । (हाम्री िसहनी घरमा छे ।)  

३. उल्ले सिकार काट्यो । (उिले खिी काट्यो ।)  

४. मरो अक्को राम्डो टालो छ । (मरेो अको कपडा 

छ ।) 

मासथको उदाहरणमा िानो उमेर भनेर पााँच िषा भन्दा तलको उमेर र िूलो उमेर भनेर पााँच िषाभन्दा मासथको 

उमेरलाई सलइएको छ । अछामी भासषकामा िानो उमेर र िूलो उमेरका िहभागीले प्रयोग गने भाषामा भेद पाइन्छ । 

मासथको तासलका नां. २ को उदारहण १ मा नेपाली भाषाको ‘थोरै’ र ‘भात’ का लासग क्रमिः िाल्यािस्ता र यिुा तथा 

िदृ्धािस्थाका व्यसिले ‘नानु’ र ‘नानो’ तथा ‘माम’ र ‘भात’ िधदको प्रयोग गदाछन् । उदाहरण २ मा नेपाली भाषाको 

स्त्रीसलङ्गी भेदक सििेषण ‘हाम्री’ का लासग अछामी भासषकामा िाल्यािस्थाकाले ‘हाम्मी’ र यिुा तथा 

िदृ्धािस्थाकाले ‘हाम्री’ िधदको प्रयोग गदाछन् । उदाहरण २ मा नेपाली भाषाको खिीको मािुका लासग अछामी 

भासषका िाल्यािस्थाले ‘सचची’ र यिुा तथा िदृ्धािस्थाकाले ‘सिकार’ िधदको प्रयोग गरेको भेसटन्छ । त्यिै गरी 

उदाहरणमा ४ मा नेपाली भाषाको ‘अको राम्रो कपडा’ पदािलीका लासग अछामी भासषका िाल्यिस्थाकाले ‘अक्को 

नाम्रो नाना’ र यिुा तथा िदृ्धािस्थाकाले ‘अक्को राम्डो टालो’ पदािलीको प्रयोग गदाछन् । त्यिैले मासथको चचाािाट 

अछामी भासषकामा उमेरगत िहभागीका आधारमा िामासिक भेदहरू छुट्सन्छन् ।  

िाजि  

 ‘सहन्द ूिमािमा िांिपरम्परा, िांस्कार, धमा, कमा आसदका आधारमा छुरिने िाहुन, क्षेिी आसद िात’ लाई 

िासत भसनन्छ । धासमाक पसििताका आधारमा अछामी िमािमा िासतगत िगा मलूतः दईु खालका दसेखन्छन्ः सनम्न िा 

तल्लो िात र उछच िा मासथल्लो िात । िासतगत िगाव्यिस्थामा ब्राह्मण, िकुरी र क्षेिी मासथल्लो िा उछच िातसभि 

र अन्य िासत तल्लो िा सनम्न िातसभि पने कहसलएको भेसटन्छ । अछामी िमािको िासतगत िगाव्यिस्थाको प्रभाि 

उनीहरूको भासषक व्यिहारमा परेको भेसटन्छ । िासतका सहिािले िहभागीले प्रयोग गने भासषक व्यिहारका आधारमा 

अछामी भासषकामा दसेखएका िामासिक भेदलाई प्रि पाना तलका उदाहरण हरेौ ाँ :   

तालिका नं. ३ : जातीय आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

मासथल्लो िासत तल्लो िासत 

१. िुआ यााँ आओ । (िुिा यता आउनुहोि ्।)  

२. मेरी नन्न घर गइाँ । (मेरी नन्द घर गइन् । )  
३. तो स्कुल िा । (ताँ स्कुल िा ।)  
४. मेरा काका िम्िै िाइगया । (मेरा काका ममु्िै 

गइ हाल्नुभयो ।) 

१. िा यााँ आओ । (िुिा यता आउनुहोि ्।)  

२. मेरी गोिी घर गइाँ । (मेरी नन्द घर गइन् ।)  
३. तु स्कुल िा । (ताँ स्कुल िा ।)  
४. मेरा काउि ुिम्िै िाइगया । (मेरा काका ममु्िै 

गइ हाल्नुभयो । 
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िम्िन्धिाचक िधद र केही िािानासमक िधद आधारमा अछामी भासषकामा िासतगत िामासिक भेद 

छुरिन्छन्  नेपाली भाषाका िुिा, नन्द, ताँ र काका िधदका लासग अछामी िमािका कसथत मासथल्लो िासतको 

िहभागीले क्रमिः िुआ, नन्न, तो र काका िधदको र तल्लो िासतको िहभागीले िा, गोिी, तु र काउि ुिधदको 

प्रयोग गदाछन् । मासथको भासषका प्रयोगिाट अछामी भासषकामा िासतगत िामासिक भेदहरू प्रि दसेखन्छन् ।  

पुर्ख्यौली शासनको आधार  

 अछामको पखु्यौली िािन व्यिस्थालाई हनेे हो भने त्यो िमाि िािक र िासित िगाका सिभि दसेखन्छ । 

यो आधारमा हने ेहो भन ेअछामी िमाि िकुरी िासत र इतर िासतका रूपमा छुट्सन्छ । िािक िगाका िकुरीहरू र 

िासित िगाका इतर ण्िासत पदाछन् । यो िगा व्यिस्थाको प्रभाि भासषक व्यिहारमा पसन दसेखन्छ । अछामी भासषकामा 

पखु्यौली िािक िहभागी र िासित िहभागीको आधारमा दसेखने िामासिक भेदलाई तलका उदाहरणमा दखेाइएको 

छः  

तासलका नां. ४ : परु्ख्यौिी शासनका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

पखु्यौली िािक (िकुरी) पखु्यौली िासित (अन्य) 

१. मआुाँ खाना खाइस्यो । (आमा खाना खानुहोि ्

।)  

२. सदज्य ूआइस्यो । (सददी आउनुभयो ।)  

३. हाम्री मैयााँ कााँ छन् । ? (हाम्री छोरी कहााँ छन् 

?)  

४. भौउि ू भिुा खाइिक्यो ? (भाउि ू भात 

खानुभयो ?) 

५. सििमुआुाँ दलुै कााँ छ ? (ििै िुहारी कहााँ छे 

१. आमा खाना खाओ । (आमा खाना खानुहोि ्

।)  

२. सद/सददी आइाँ । (सददी आउनुभयो ।)  

३. हाम्री छोर् यााँिी कााँ छन् ? (हाम्री छोरी कहााँ छन् 

?)  

४. िौि ुभात खाया ? (भाउि ूभात खानुभयो ?)  

५. िज्यै धिारी कााँ छ ? (ििै िुहारी कहााँ छे ?)   

सििेषतः िम्िन्धिाचक र आदराथी िधदका आधारमा अछामी भासषकामा पखु्र्यौली िािनको आधारमा 

िामासिक भेद छुरिन्छन ्। मासथको तासलकामा प्रयोग भएका नेपाली भाषाका िम्िन्धािचक िधदहरू आमा, सददी, 

छोरी, भाउि,ु ििै र िुहारी, आदराथी सक्रया खानुहोि,् आउनुभयो र खानुभयो तथा नाम पद ‘भात’ का लासग अछामी 

भासषकामा पखु्र्यौली िािक िा िकुरी िहभागीले क्रमिः मआुाँ, सदज्य,ु मैयााँ, भौउि,ु सििुमआुाँ, दलुै खाइस्यो, 

आइस्यो र भिुा िधदको प्रयोग गरेको भेरिन्छ भने पखु्र्यौली िासित िा अन्य िहभागीले क्रमिः आमा, सद, सददी, 

छोर् यााँिी, िौि,ू िज्य,ै धिारी, खाओ, आइाँ, खाया र भात िधदको प्रयोग गरेको भेरिन्छ । मासथको चचााका आधारमा 

पखु्र्यौली िािनको आधारमा अछामी भासषकाका िामासिक भेद छन् भन्ने प्रि हुन्छ ।  

जशक्षा  

 ‘सिकेर, िनुेर िा अन्य कुनै पसन प्रकारले िमाि र प्रकृसतद्वारा ग्रहण गररने िैद्धासन्तक तथा व्यािहाररक िोध’ 

लाई सिक्षा भसनन्छ । यिका िाथै सिद्यालय िा महासिद्यालयमा गई औपचाररक ढङ्गले पढ्ने कामलाई पसन सिक्षा 

भसनन्छ । कुनै पसन िमाि सिक्षाको आधारमा दईु िगामा सिभि हुन्छः सिसक्षत िगा र असिसक्षत िगा । औपचाररक 

रूपमा सिद्यालयमा गई कक्षामा अध्ययन गरेको िा िमाि र प्रकृसतद्वारा िैद्धासन्तक तथा व्यािहाररक ज्ञान प्राप्त गरेको 

िगालाई सिसक्षत िगा र सिद्यालयमा गई औपचाररक ढङ्गले अध्ययन नगरको तथा िमाि र प्रकृसतिाट कम ज्ञान प्राप्त 

गरेको िगालाई असिसक्षत िगा भसनन्छ । अछामी िमाि पसन सिक्षाको आधारमा सिसक्षत िगा र असिसक्षत िगा गरी दईु 

िगा व्यिस्थामा सिभि दसेखन्छ । अछामी िमािमा सिसक्षत र असिसक्षत िगा सिभेदलाई िाक्षरता (िाक्षर र सनरक्षर) 

का आधारमा हरेरएको छ । िामान्य लेखपढ गना िक्ने िा िाक्षरलाई सिसक्षत र िामान्य पसन लेखपढ गना निान्ने िा 
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सनरक्षरलाई असिसक्षत भनेर भसनन्छ  । व्यािहाररक तथा िैद्धासन्तक ज्ञान प्रासप्तका दृसिले हनेे हो भने सिसभन्न िाउाँ घमुेका 

व्यसिहरू र सििेष गरी अछामका मासनिहरू अथोपािानका सनसम्त भारतका सिसभन्न िाउाँमा काम गना िाने गरेका छन् 

र सतनीहरूले त्यहााँका िमाि र प्रकृसतिाट केही ज्ञान प्राप्त गरेका हुन्छन् । त्यस्ता व्यसिहरूलाई सिसक्षत र अन्यलाई 

असिसक्षतको रूपमा सलइन्छ । सिक्षाका आधारमा दसेखने यस्ता िगा सिभेदले गदाा अछामी भासषक व्यिहार पसन 

सिभेदपणूा नै दसेखन्छ । यिका लासग उदाहरण स्िरूप केही िाक्याांि हरेौ ाँ :   

तालिका नं. ५ : लशक्षाका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

असिसक्षत िगा सिसक्षत िगा 

१. नानी मस्तै पड्याइ छ । (िानी धेरै पढेकी छे ।)  
२. काम आछी, काि आछी । (काम छैन, काि 

छैन ।)  

३. तुमी अ ैथी िहा कााँ छया ? (सतमी असस्त 

िेलकुी कहााँ सथयौ ाँ ?)  

४. आििेली िारै घाम छ । (आिकाल धेरै गमी 

छ ।) 

१. नानी धेरै पड्याइ छ । (िानी धेरै पढेकी छे ।)  
२. काम नाइ, काि नाइ । (काम छैन, काि छैन ।)  

३. तोमी असस्त िािा कााँ छया ? (सतमी असस्त 

िेलकुी कहााँ सथयौ ?)  

४. आिकाल िहुत गरम छ । (आिकाल धेरै गमी 

छ ।) 

मासथको तासलका नां. ५ का उदाहरणमा आछामी भासषकामा सिक्षाका आधारमा भासषक भेद दसेखन्छन् । 

उदाहरण १ मा असिसक्षत िहभागीले ‘मस्तै’ (धेरै) र सिसक्षत िहभागीले ‘ढेरै’ (धेरै) र उदाहरण २ मा असिसक्षत 

िहभागीले ‘आछी’ (छैन) र सिसक्षत िहभागीले ‘नाइ’ (छैन) िधदको प्रयोग गरेको पाइन्छ । त्यिै गरी उदाहरण ३ मा 

असिसक्षतिहभागी ले तुमी, अ ैथी र िाहा (सतमी), असस्त र िेलकुी) र सिसक्षत िहभागीले क्रमिः तोमी, असस्त र िािा 

(सतमी, असस्त र िेलकुी) र उदाहरण ४ मा असिसक्षत िहभागीले आििेली, िारै र घाम (आिकल, धेरै र गमी) र 

सिसक्षत िहभागीले क्रमिः आिकाल, िहुत र गरम (आिकाल, धेरै र गमी) िधदको प्रयोग गरेको पाइन्छ । यिरी 

उही अथाका लासग िधद र िाक्यका तहमा अको रूपिांरचना भएको िधद र िाक्यहरू प्रयोग भएका दसेखन्छन् । यस्तो 

प्रयोग सिसक्षत िहभागी र असिसक्षत िहभागीमा फरक–फरक ढङ्गले दखेापरेकाले अछामी भासषकामा सिक्षाका 

आधारमा िामासिक भेद पाइन्छन् भन्ने कुरा प्रि हनु्छ । अछामी सिसक्षत िहभागीले प्रयोग गने भासषक व्यिहारमा 

सहन्दी भाषाको प्रभाि िढी मािामा दखेापदाछ ।  

सहभागी सम्बतधको आधार  

 िामान्य अथामा िम्िन्ध भनेको एकअकाािीचको िम्पका  हो । ‘कुनै एउटा िस्तु िा कुरा अको िस्तु िा 

कुरािाँग िोसडने काम, िांयिु हुने काम, योग’ लाई िम्िन्ध भसनन्छ । एउटा िमािमा ििोिाि गने मासनिहरूिीच 

आपिी िम्िन्ध स्थासपत हुन्छ । यस्तो एकअकाािीचको िम्पका ले एउटा सनसित िहभागीहरूको िम्िन्धलाई िङ्केत 

गछा । भासषक व्यिहारिाट नै उनीहरूिीचको िम्िन्ध िसलयो हुन्छ । यस्तो पररिेिमा भासषक ििाले भाषाका सिसभन्न 

रूपको प्रयोग गदाछ । यििाट भाषाका िामासिक भेद िन्मन्छन् । ‘िम्िोधन’ र ‘असभिादन’ ले नै िहभागी िम्िन्धगत 

पररिेिलाई प्रि पाछा । अछामी िमाि पसन आपिी िम्िन्ध मै आिद्ध छ । त्यहााँको भासषक व्यिहारगत िम्िन्ध पसन 

मलूतः ‘िम्िोधन’ र ‘असभिादन’ मै आसश्रत छ । अछामी भासषकामा सिसभन्न िातिासतिीचको िम्िधगत, 

नातािम्िन्धमा िूला र िानािीचको िम्िधगत लोग्ने र स्िास्नीिीचको िम्िन्धगत, मान्छे र ििीि तथा सनिीििीचको 

िम्िन्धगत मान्छे र दिेीदिेतािीचको िम्िन्धगत पररिेिलाई पसन मान्छे–मान्छेिीचको िम्िन्धगत पररिेि र मान्छे र 

अन्यिीचको िम्िन्धगष्त पररििे गरी दईु भागमा िााँडेर अध्ययन गररन्छ । अछामी भासषकामा िम्िन्धगत (िम्िोधन 

र असभिादन) का कारण दखेा पने सिसभन्न िामासिक भेदलाई तल चचाा गरौ ाँ :   



 

Vaikharivani vol. 3 (2), 2026, ISSN 3321-9833 

 

9 
 

मातछे–मातछे सहभागीबीचको सम्बतध 

 एउटा िमाि मान्छे–मान्छेिीचको िम्पका  र िहकायािाट सनसमात हुन्छ । अछामी िमािमा पसन मान्छे–

मान्छेिीच िम्पका  र िहकाया रहकेो पाइन्छ । यही आपिी िम्पका को पररिेिमा भासषक िम्पका  पसन स्थासपत भएको 

छ । मान्छे–मान्छेिीचको भासषक िम्िन्धगत पररिेि (िम्िोधन र असभिादन) लाई सनम्नसलसखत ढङ्गले चचाा गनुा 

उपयिु दसेखन्छ :   

लोग्ने र स्िास्नी सहभागीबीचको सम्बतध  

 अछामी िमािमा लोग्ने र स्िास्नीिीच प्राकृसतक िम्िन्धका िाथै िामासिक तथा भासषक िम्िन्ध पसन 

स्थासपत छ । अछामी भासषकामा लोग्ने र स्िास्नीिीचको िम्िन्धगत पररिेिको भासषक व्यिहारमा भासषक िम्िोधन 

र असभिादन फरक ढङ्गले दसेखन्छ । परम्परागत मान्यताअनुिार त्यहााँ लोग्नेको नाम काटेर िोलाउने प्रचलन छैन । 

सयनीहरूले एकआपिमा सनसम्नसलसखत ढङ्गको भासषक िम्िोधन गरको भेसटन्छ :   

तालिका नं. ६ : िोग्ने र स्वास्नी सहभागीबीचको सम्बन्धका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

लोग्नेले स्िास्नीलाई स्िास्नीले लोग्नेलाई 

१. एह ओसड आ । (ए, यता आऊ ।)  

२. ए तु/तो कााँ िाने होइ ? (ए सतमी कहााँ िाने हो 

?)  

३. राम्याई आमा आई । (रामेकी आमा आइन् ।)  

४. यइकी आमा आई । (यिकी आमा आइन् ।) 

छोराछोरीलाई दखेाएर  

५. िााँची रहै्य । (िााँची रहिे ्।) 

१. ओउ ओडो आि । (ओ यता आउनुहोि ्।)  

२. ओउ तोमी कााँ िाने होि ? (ओ तपाई ाँ कहााँ 

िान लाग्नुभयो ?)  

३. राम्या िा आया । (रामेका िािा आए ।)  

४. यइका िा आया । (यिका िुिा आउनुभयो ।) 

छोराछोरीलाई दखेाएर  

५. िद्धेउ । (दिान) 

उपयुाि तासलकाअनुिार अछामी भासषकामा प्रत्यक्ष िोलाउाँदा लोग्नेले स्िास्नीलाई ‘ए’ अनादर िधद र 

स्िास्नीले लोग्नेलाई ‘ओउ’ आदराथी िधदको प्रयोग गरको पाइन्छ । यिै गरी लोग्नेले स्िास्नीलाई अनादरिाचक 

ििानाम ‘त/ुतो’ को प्रयोग र स्िास्नीले लोग्नेलाई आदरिाचक ‘तोमी’ िधदको प्रयोग गरको भेसटन्छ । लोग्नेल े

स्िास्नीको नाम भन्नुपदाा आफ्ना छोराछोरीलाई दखेाएर िा नाम भनेर ‘यइकी आमा’, ‘राम्याई आमा’ भन्ने चलन छ 

भने स्िास्नीले पसन लोग्नेलाई िोलाउाँदा िोही अनुिार ‘यइका िा’, ‘राम्या िा’ भन्ने चलन छ । असभिादन गदाा 

स्िास्नीले लोग्नेलाई ‘िद्धेउ’ भन्ने र लोग्नेले स्िास्नीलाई ‘िााँची रहै्य’ भन्ने चलन छ । यिरी मासथको चचाािाट लोग्ने–

स्िास्नीिीचको िम्िन्धगत पररिेिको भासषक व्यहािरिाट अछामी भासषकाका िामासिक भेद छुट्सन्छन् ।  

िल्लो र माजथल्लो नािा सहभागीबीचको सम्बतध  

 उमेर र धासमाक तथा िामासिक मान्यताअनुिार नातािम्िन्धमा आदार गनुापने र आदार गनुा नपने हुन्छ । 

नातामा ििले आदर गनुापने हुन्छ, त्यो तल्लो र ििले आदर पाउाँछ, त्यो मासथल्लो हुन्छ । िानोल ेिूलोलाई र िूलोले 

िानोलाई गने हरेक िमािको भासषक व्यिहार फरक हुन्छ । अछामी भासषक िमािमा पसन नाताका दृसिले तल्लो र 

मासथल्लो िगािीच िम्पका  भएको अिस्थामा भासषक असभव्यसिमा फरकपन दखेापछा । सििेष गरी यिमा 

िम्िोधनिाचक, आदरिाचक र िािानासमक पदमा नातािम्िन्धको भासषक असभव्यसिमा भेद दखेापदाछ । यिलाई 

तलको तासलकामा दखेाइन्छ :  
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तालिका नं. ७: तल्िो र मालिल्िो नाता सहभागीबीचको सम्बन्धका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक 

भेद 

तल्लो नाता हुनेले मासथल्लो नाता हुनेलाई मासथल्लो नाता हुनेले तल्लो नाता हुनेलाई  

१. ओइ दाि ु(ओ दाइ)  

२. दािअुऊ कााँ िान्या हो ? (दाइ कहााँ िानु हुन्छ 

?)  

३. तोमी/तुमी घर िाइिाओ । (तपाई ाँ घर गइ 

हाल्नुहोि ्।)  

४. िसम्दअउ, तोमी कैल आउन्या हो ? 

(िम्धीज्य,ू तपाई ाँ कसहले आउनु हुन्छ ?) 

१. ए भाउ (ए भाउ)  
२. भाउअ कााँ  िाने होइ ? (भाइ कहााँ िाने हो ?  

३. तु/तो घर िाइिा । (ताँ घर गइ हाल ।)  
४. िसम्दअउ, तोमी कैले आउन्या हो ? 

(िम्धीज्य,ू तपाई ाँ कसहले आउनु हुन्छ ?) 

मासथको तासलकामा सदइएका उदाहरणका आधारमा के स्पि हुन्छ भने अछामी भासषकामा उमेरले कान्छो र 

िेिो तथा नाताले िानो (तल्लो) र िूलो (मासथल्लो) व्यसििीच िम्िोधन र आदरका दृसिले भाषामा भेद दखेा परेको 

छ । यि भासषक िमािमा तल्लो उमेर तथा नाताको व्यसिले मासथल्लो उमेर तथा नाताका व्यसिलाई िम्िन्धिाचक 

िधद ‘आइ’ को र मासथल्लो उमेर तथा नाताको व्यसिले तल्लो उमेर तथा नाताको व्यसिलाई िम्िन्धिाचक िधद 

‘ए’ को प्रयोग गरेको पाइन्छ । त्यिै गरी यी दईु िगािीचको िम्िन्धमा नामका पछासड ‘अउ’ िोड्दा आदर र ‘अ’ 

िोड्दा अनादर अथा लाग्दछ । यो कुरालाई उदाहरण २ मा प्रि पाररएको छ । िािानासमक िधदको प्रयोगमा कान्छो तथा 

िानोले िूलो तथा मासथल्लोलाई ‘तोमी/तुमी को प्रयोग र िूलो तथा मासथल्लोले िानो तथा कान्छोलाई ‘त/ुतुमी’ को 

प्रयोग गने सस्थसत दसेखन्छ । त्यिे गरी िमान नाता िस्तोः िम्धी–िम्धीिीच, ज्िााँई–िेिानिीच, समत–समतिीच भएको 

िम्पका को पररिेिमा भासषक व्यिहार िमान ढङ्गको आदराथी प्रयोगिाट हुन्छ । तिथा मासथको चचाािाट अछामी 

भासषकाका िामासिक भेद प्रि हुन्छन् ।  

िल्लो र माजथल्लो िािको सहभागीबीचको सम्बतध  

 कुनै पसन िमािको िाांस्कृसतक मलू्यमान्यताले त्यि िमािमा िातीय सिभेद दसेखन्छ । अछामी िमािमा 

पसन अछामको िामासिक िांस्कार र मलू्यमान्यताअनुिार िासतगत सिभेद दसेखन्छ । यो िमािमा सििेष गरी ब्राह्मण, 

िकुरी र क्षिेीलाई मासथल्लो िात तथा कामी र दमाईलाई तल्लो िातका रूपमा सलइएको पाइन्छ । कसथत तल्लो 

िातका र मासथल्लो िातका मान्छेहरू एउटै िमािमा समलेर ििेकाले उनीहरूिीच भासषक व्यिहार िम्पन्न हुन्छ । यी 

दईु िातीिीचको िम्पका  र िम्िन्ध हुाँदाको अिस्थामा प्रयोग हुने भासषक स्िरूप केही सभन्न खालको दसेखन्छ । 

सििेषतः तल्लो िातका मान्छेले मासथल्लो िातका मान्छेलाई र मासथल्लो िातका मान्छेले तल्लो िातका मान्छेलाई 

िोलाउाँदा प्रयोग गने िम्िोधन तथा असभिादनिाट भासषक सिभेद छुरिन्छ । िम्िोधनिाचक िधद र िािानासमक 

िधदिाट यो सिभेद स्पि हुन्छ । यस्ता भासषक सिभेद हनेा तलका उदाहरणहरू हरेौ ाँ :   

तासलका नां. ८: तल्िो र मालिल्िो जातको सहभागीबीचको सम्बन्धका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक 

भेद 

मासथल्लो िातले तल्लो िातलाई तल्लो िातले मासथल्लो िातलाई 

१. तु/तो कााँइ हाइ ? (त कहााँिाट आइि ्?)  

२. तेरो नाउाँ िेर् या होकी ? (सतम्रो नाम िेर हो ?)  

३. तोमी घर िाइिाि । उमेरले िूलो भएमा (तपाई ाँ 
घर गइहाल्नुहोि ्।)  

४. िााँसचरहइे । (िााँसचरहिे ्।)  

१. तााँ/हिरु कााँइ आएिइ ? (तपाई ाँ कहााँिाट 

आउनुभयो ?)  

२. तोम्रो नाउाँ िेरअउ होसक ? (तपाई ाँको नाम िर 

हो ?)  
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५. राम्या यााँ आ । (राम यहााँ आऊ ।)   ३. तोमी घर िाइिाि । उमेरले िानो भएमा (तपाई ाँ 
घर गइहाल्नुहोि ्।)  

४. नमस्कार, िधौ ाँ हिरु/िाय । (नमस्कार 

हिरु/िाहिे ।)  

५. खोलाघया राम यााँ आि । (खोलाघरे रामिहादरु 

यहााँ आउनुहोि ्।) 

तल्लो िातका व्यसिले मासथल्लो िातको व्यसिलाई आदराथी ‘तोमी िा हिरु’ िधदको प्रयोग गदाछन् भन े

मासथल्लो िातका व्यसिले तल्लो िातका व्यसिलाई ‘तु/तो’ अनादराथी िधदको प्रयोग गदाछन् । यिलाई उदाहरण 

१ को िाक्यले प्रि पारेको छ । मासथल्लो िातका व्यासिले तल्लो िातका व्यसिलाई िोलाउाँदा नाम काढेर िोलाउाँछन् 

। यि क्रममा नामका पछासड ‘या’ प्रत्यय िोडेर आदरिाचक िनाउाँछन् । तल्लो िातका व्यसिले मासथल्लो िातका 

व्यसिलाई िोलाउाँदा नाम काढ्नु पर् यो भने नामका पछासड ‘अउ’ प्रत्यय िोडेर िोलाउाँछन् भने नाम नकाढ्दा नामको 

ििा स्थानिाची िधदलाई सििेषण िनाउर (खोलाघयूा) िोलाउाँछन् । यी कुरालाई मासथको उदाहरण २ र ५ ल े

प्रि्याएको छ । त्यिै गरी मासथको िातको िानो उमेरको व्यसि र तल्लो िातको िूलो उमेरको व्यसििीचको भासषक 

व्यिहार हुाँदा िमान ढङ्गले आदराथी िधद ‘तोमी/तुमी’ (तपाई ाँ) को प्रयोग गररएको पाइन्छ । यि कुरालाई उदाहरण 

३ ले प्रि पारेको छ । तल्लो िातका व्यसिले मासथल्लो िातका व्यसिलाई असभिादन गदाा ‘नमस्कार िा िधौ’ 

भन्दछन् भने मासथल्लो िातका व्यसिले ‘िााँसचरह’े भन्छन् । यो कुरा उदाहरण नां. ४ मा छ । त्यिैले अछामी भासषकामा 

तल्लो िातकाले मासथल्लो िात र मासथल्लो िातकाले तल्लो िातकालाई िोलाउाँदा फरक–फरक ढङ्गको भासषक 

स्िरूप प्रयोग गने हुाँदा यी दईुिीचको िम्िन्धगत पररिेििाट अछामी भासषकाका िामासिक भेद प्रि हुन्छन् ।  

ब्राह्मण र ठकुरी सहभागीबीचको सम्बतध  

 अछामी भासषक िमािमा ब्राह्मण र िकुरीिीचको िम्िन्ध हुाँदाको अिस्थामा िोसलने भाषा सभन्नै खालको 

छ । सििषे गरी सयनीहरूिीच परस्पर आदरको प्रयोग हुन्छ । यी दिुै िासतले एक अकाालाई उछच आदराथीको प्रयोग 

गरको पाइन्छ । ब्राह्मण र िकुरीिीचको िम्िन्धगत पररिेिमा हुने भासषक िम्प्रेषणमा दखेापने िामासिक भेदलाई 

तलका उदाहरणिाट प्रि पारौ ाँ :   

तासलका नां. ९: ब्राह्मण र ठकुरी सहभागीबीचको सम्बन्धका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

ब्राह्मणले िकुरीलाई िोलाउाँदा   िकुरीले ब्राह्मणलाई िोलाउाँदा 

१. खाना खाइस्या हो क्या ? (खाना खानु भएको 

हो सक ?)  

२. हिरु िातै िाउाँ, ढुसकस्यो , (हिरु, िाँगै िाऔ ाँ, 

पखानुहोि ्।)  

३. िोसस्त हिरु । (नमस्कार हिरु ।) 

१. खाना खाइस्या हो क्या ? (खाना खानु भएको 

हो सक ?)  

२. हिरु िातै िाउाँ ढुसकस्यो । (हिुर, िाँगै िाउाँ, 
पखानुहोि ्।)  

३. पाउलासग हिरु । (नमस्कार हिरु) 

अछामी भासषक िमािमा ब्राह्मण र िकुरीिीच िम्पका  भएको पररिेिमा िमान ढङ्गको आदराथी भासषक 

व्यहार भेसटन्छ । ब्राह्मणले िकुरीलाई र िकुरीले ब्राह्मणलाई िोलाउाँदा चाह ेत्यो आफू भन्दा कान्छो र गररि सकन नहोि ्

? उछचआदरको प्रयोग गदाछन् । भेट हुाँदा ब्राह्मणलाई िकुरीले असभिादका लासग प्रयोग हुने ‘नमस्कार’ का लासग 

‘पाउलासग गरुु’ भन्दछन् भने ब्राह्मणहरूले त्यिको प्रसतउत्तर स्िरूप ‘िोसस्त’ भन्दछन् । मासथको चचाािाट अछामी 

भासषकाका िामासिक भेद स्पि हुन्छन् ।  
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मातछे र अतय सहभागीबीचको सम्बतध  

 कुनै पसन िमािको भासषक व्यिहार केिल मान्छेिाँगको दोहोरो िम्पे्रषणमा माि आधाररत हुाँदनै । मान्छेिाहके 

दिेीदिेता, पिपुांक्षी, खोलानाला, िोटसिरुिा, ढुङ्गा आसदिाँग पसन भासषक व्यिहार िम्पन्न हुन्छ । अछामी भासषक 

िमािमा पसन मान्छेले मान्छेिाँग िम्िन्ध राख्दाको पररिेिका िाथै मासथ उल्लेसखत अन्य ििीि तथा सनिीि 

िस्तुहरूिाँगको िम्िन्धगत पररिेिमा पसन भासषक व्यिहार गरेको दसेखन्छ । यस्तो िम्िन्धगत पररिेिलाई 

सनम्नसलसखत दईु भागमा िााँडेर अध्ययन गना उपयिु दसेखन्छः  

मातछे र देिीदिेिा सहभागीबीचको सम्बतध  

 अछामी िमािमा मस्टो, सटसमल्या, सनल्कटी आसदलाई िांरक्षक दिेताको रूपमा सलने गरेको भेसटन्छ । धामी 

द्यौगाड्न (पडेली भन्न) लाग्दा गादीमा ििेर घन्ट िझाउाँद ैपडेली भन्न लाग्छ । यस्तो पररिेिमा अरूले धामीलाई 

िामान्य व्यसिको रूपमा नहरेी देिताको रूपमा हदेाछन् । यि क्रममा धामी र िामान्य मान्छेहरूिीच िाताालाप हुन्छ । 

यो िाताामा अछामी भासषकाका िामासिक सिभेद दखेापदाछन् । िस्तैः  

तासलका नां. १० : मान्छे र दवेीदवेता सहभागीबीचको सम्बन्धका आधारमा अछामी नेपािी भाषाका सामालजक भेद 

िामान्य मासनिले दिेता (धामी) लाई िोलाउाँदा दिेता (धामी) ले िामान्य मान्छेलाई िोलाउाँदा 

१. प्रमेछोरा माहाराि, िुरा नहोइिाया ।    (प्रमेश्वर 

माहाराि दःुख नमान्नु होला ।)  

२. तोमी सखमा सदया, महारािौ । (हिरु क्षमा सदनु 
होि,् महाराि ।)  

३. सतम्रो िसि देसखिाओि,् महाराि ।) धामी 

आफूभन्दा कान्छो, िानो नाता र तल्लो िातको 

भए पसन  

४. भत्याग्रो काटुला, प्रमेछोरा । (िोको काटुला 
प्रमेश्वर ।) 

१. ए नरउ नाटो नमानेइ । (ए मान्छे नराम्रो 
निानेि ्।)  

२. तो/तुकन सखमा भयो । (ताँलाई क्षमा भयो ।)  
३. तो/तु कतुात गरेलेइ । (तै ाँले काम गररहाल्नु 

।) नर आफूभन्दा िूलो, िेिो, मासथल्लो 

िातको भए पसन 

४. भतु्याग्रो काटेलेइ । (िोको कासटहालेि ्।) 

धामीलाई दिेता िानी अरू मासनिले महाराि, प्रमेछोरा आसद िधदले िम्िोधन गरको भेसटन्छ भने धामीले 

अरू मासनिहरूलाई ‘नरउ’ भनेर िम्िोधन गदाछ । धामी र अन्य मासनिको प्रत्यक्ष िाताालाप गदाा धामीलाई तुमी/तोमी 

ििानामको र अन्य मासनिलाई तो/तु ििानामको प्रयोग गरेको भेसटन्छ । अप्रत्यक्ष रूपमा दिेतालाई पकुादाा तो/तु 

ििानामको नै प्रयोग गरेको भेसटन्छ तर दिेीलाई पकुादाा भने तुमी/तोमी ििानामको प्रयोग गरको भेसटन्छ । धामी तल्लो 

िात तथा कान्छो भए पसन उिका दिेता चढेको िेला आदराथी िधद तुमी/तोमी को नै प्रयोग गररएको भेसटन्छ । धामीले 

फलाक्द ैगदाा अन्य िाधारण मान्छेले पसन धामीसित िकेिम्म उिकै भाषा िोल्नुपने हुन्छ । यिलाई उदाहरण ४ ले प्रि 

पादाछ । धामीले (दिेता) ले माि प्रयोग गने केही सिसिि िधद हुन्छन् । ती यि प्रकार छन् :   

प्रचसलत िधद दिेताले प्रयोग गने िधद नेपाली  

मान्छया   नर   मान्छे  

लसछछमीिाछछा  धउल्दार  गाई–गोरु 

भै ाँिी   लमसिांग्या भै ाँिी  

रााँगो   िेट्या   रााँगो 

घााँट    सिन्का  घण्ट 
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अक्षता   सियााँदाना अक्षता  

छोरो    चेली   छोरो  

छोर् यााँिी   कन्या  छोरी  

दमाया   चालामाला दमाहा 

िोई   सिांउसदनी  स्िास्नी 

िोक्या   भतु्याग्रो  िोको 

िामन    िमाा  िाहुन  

 उपयुाि िधदका आधारमा अछामी िमािमा प्रचसलत िांस्कृसतअन्तगातको द्यौगाड्न्या (पडेली) पररिेिमा 

सभन्न भासषक स्िरूपको प्रयोग हुने भएकाले अछामी भासषकाका िामासिक उपभेद िन्मेका देसखन्छन् ।  

मातछे र सिीि िथा जनिीि सहभागीबीचको सम्बतध 

 यहााँ ििीि भनेर मान्छे र दिेीदिेताभन्दा िाहकेका ििीि प्राणीलाई िङ्केत गररएको छ । ििीि र 

सनिीिसभि पिपुांक्षी, िोटसिरुिा, नदीनाला, ढुङ्गामाटो आसद पदाछन् । अछामी भासषक िमािमा सयनीहरूलाई 

गररएको िम्िोधन र असभिादनको एकोहोरो िम्िन्धिाट िामासिक भेद दखेापछान् । िस्तैः  

१. चर चर भै ाँिी आमा रन् िन तेरै हो । (चर चर भै ाँिी आमा िन तेरो हो ।)  

२. कााँ िान्छइ िगन्या पानी किको कैको माया मानी ? (कहााँ िान्छि ्िग्ने पानी किको माया मानी)  

३. क्या कराउन्छै माल ुकाग क्या िात ल्याइ भनी ? (के कराउाँछि ्माल ुकाग के खिर ल्याइि ्भनी)  

४. माइती घरको माटो आया, क्या माया मान्नी छौ ? (माइती घरको माटो आयो, के माया मान्छौ ?)  

मासथको भासषक प्रयोगले अछामी भाषाका सिसिध िामासिक भेदहरू दखेाएको छ ।  

जनष्कषा  

 अछामको भोगौसलक सिमानासभि िोसलने नेपाली भाषाको स्िरूपलाई अछामी भासषका भसनन्छ । पसछल्लो 

िमयमा भाषा आयोगद्वारा प्रकासित भासषक प्रसतिेदनमा नेपालीमा िोसलने १४३ भाषामध्ये अछामी भाषालाई छुि ै

भाषाका रूपमा उल्लेख गररए पसन यो भाषा नभई नेपाली भाषाको भासषका हो । यो कुराको पसृि नेपाली भाषाका 

भासषक सनधाारणको आधार र नेपाली र अछामी भासषकािीचको तुलनाका िम्िन्धमा भएका अध्ययनिाट हुन्छ । 

सिसिधता कुनै पसन िमािको आधारभतू सििेषता हो । भाषा िामासिक व्यिहार भएकोले िामासिक सिसिधताअनुिार 

भासषक व्यिहारमा पसन सिसिधता दखेापदाछ । त्यिैले िमािका लैङ्सगक, िातीय, िगीय, उमेरगत, िम्िन्धगत आसद 

आधारमा दखेापरेका भासषक भेदलाई भाषाका िामासिक भेद भसनन्छ । यिका आधारमा हदेाा अछामी भाषाका पसन 

सिसभन्न िामासिक भेद दखेा पदाछन् । भाषाका िामासिक भेद छुट्याउने महत्त्िपणूा आधारहरू िैली, िहभागी र 

पररिेिमध्ये िहभागी पसन एक आधार हो । िहभागीलाई आधार मानी अछामी भासषकाको िामासिक भेदको अध्ययन 

गदाा उमेरगत भासषक भेद, िासतगत भासषक भेद, सलङ्गगत भासषक भेद, िािनगत भासषक भेद, सिसक्षत र असिसक्षत 

भासषक भेद र िम्िन्धगत भासषक भेद छुरिएका छन् । िहभागीहरूिीचको िम्िोधन र असभिादनका आधारमा 

आत्मीय तथा अनात्मीय भासषक भेद पसन छुरिएका छन् ।  
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